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H o z z á s z ó l á s .
; Megállapítjuk, hogy az ollónyirás toyakorgö 
hangjai helyett kemény tollpercegés hang
zik pár nap óta két t. laptársunk hasábjai
ról. Makacs vitatkozás, erős hadonászás folyik 
„Városunk fejlődése* címmel és jelleggel. Á vi
tatkozásnál, amely végre is jogosult és érdekes 
téren mozog, csak kibicelni akartunk, de be kell 
vallanunk, hogy a küzködés heve, láza minket 
is megkapott. Tehát uszunk az árral. A tényál
lás a következő:

a) A Székesfehérvár és Vidéké-ben „o—r“ 
aláírással városunk fejlődéséről bús panaszok 
hangzanak. Pang a kereskedelem, ipar, kétségbe
esik a hivatalnok, továbbá:

A polgárok között hihetetlen széthúzás 
uralkodik. Még pedig hányféle. Vallások, poli
tikai nézetek, foglalkozások, stb. szerint. Aziránt 
is történik intézkedés, hogy a város szellemi 
intelligenciáit vallásuk szerint egymástól szepa
rálják.

Itt súlyos kérdésekkel zavarba tudnánk 
hozni o—r urat, akinek a logikája nagyon billeg, 
de úgy hisszük, sikerültén pellengérre állította ő 
magát. (Már talán meg is kapta az érdemelt 
hosszú o—rt). Végül eléggé sikerült frázisok
kal fejezi be a cikket. Olvasóinknak-teszünk szol
gálatot, ha a közlést itt megszakítjuk.

b) A Székesfehérvári Hírlap jól értesült 
cikkírója elsősorban is megrója a cikkírót erős 
nyughatatlanságáért. Aztán védelmébe veszi a 
polgármestert, mint a kit — vádolva a város ve-

yégét — első sorban támadott. Fejére citálja 
lek (oh o—r !) a : vaskövetkezetességgel jövő 

haladás biztosítékait, amelyek épen a polgármester 
ügyszeretetében teljes biztonságban vannak : a 
a vízvezetéket, kanálisboltozást, iskolaépítkezést, 
fásítást stb. Aztán felszólítja, hogy ájljon elő, ha 
jobbat és okosabbat tud. (Folyt, nem következik.)

c) A Székesfehérvár és Vidékében a vitat
kozás harmadik fázisaként hozzászól a tárgyhoz 
bizonyos „Sz.<f — már egyszerű levél alakjában. A 
virtuóz tervek, a fantasztikus ábrándok és a 
kalandos kívánságok „Sz.“-ben föltétlenül nagy
stílű szervezőt sejtetnek, hogy azonban egyelőre 
nagyfába vágta a fejszéjét, annak elismerését — 
úgy hiszük — csak ő halasztja még. Halljuk 
csak a concepciót: Kell állítani hatalmas gabona
raktárt, de természetesen részvénytársasági és 
semmiesetre sem szövetkezeti alapón. A reális 
kereskedői életben a szövetkezetekkel igen szo
morú tapasztalatokra tettünk szert. A szövetkeze
teknek meg van a kitűnő előnyük, de — néni 
Magyarországon. (Sic) Kellene még tőkeerős intéz
mény, gazdasági eszközök gyára, banküzlet, áru
csarnok és pedig üzemével egész Dunántúlra, 
kiterjedőleg. Sőt a parcellázás* ipartelep mind 
szükséges kellék volna. A ' cikk igy folytatódik 
tovább és a benne levő komikum állandó de
rültségben tartja a nyájas olvasót.

A Fejérmegyei Napló: A haladásnak mi is 
emberei vagyunk. A józan, fokozatos, szociális 
gondolatokon nyugvó haladásnak. Ez megkívánja

azt, hogy á társadalmi osztályok között olyan 
üzleti kapcsok, létesüljenek, - hogy ; az erkölcsi 
szempontból mérlegelt igények az egész vonalon 
kielégítést nyerjenek. Szóval legyen , általános, 
népjóíét. Csakhogy ezt nem felülről: lefelé, ha
nem alulról felfelé kell építeni. A társadalom 
anyagi jóléte a munkáskezekben van biztosítva.
A felsőbb osztályok szivére, agyára hárul aífeladat, 
hogy amazok produktumát megfelelőieg elhelyez
vén értékesítsék. Csakhogy az ő kezükben gyakran - 
félre billenik a . mérleg. A hangoztatott részvéiíy;- 
társasági alapok — most a hasonlat kedvéért 
fogadjuk el a fent vázolt intézményekét — ebből 
a szempontból sem válnának be* A részvényesek 
pénzes emberek, akik a kedvök szerint használt
hatalmat képviselnék abban az intézményben, a ' 
mely az általános népjólét megtemtésére volna ' 
hivatva. Ugy-e tetszik érteni minket?, ;

Vannak még egyéb okok is, hogy az.emlitett 
nagyszabású tervekre rácitáljuk a kérleíhetlen igaz-' 
ságot. Az okokat egész közelről vesszük. Kérem 
a haladás szekere első sorban s speciálisan vá
rosunkban koldusokba botlik, akik részegén, ron
gyosan fetrengenek azokon az utakon, merre a 
haladás szekere vágta. Ezek is emberek és sze
gény emberek, akiknek joguk van arra, hogy a 
tisztességes életet visszaadja nekik a társadalom.- 
Velők munkaerővel gyarapodnék az a munkatér, 
amelyen a közboldogulás megteremtése folyik. 
Mondánk a közboldogulást alulról felfelé kell , 
megépíteni. .. . -

A remete.
— A „Fejérmegyei Napló“ tárcája. —

Sziklás, szakadékos hegyláncolatok sötétzöld 
fenyvesekkel diszes vidékén, a merre mulatságot 
élvezetet hajhászó emberek még manapság sem 
járnak „szép, gyönyörű, fölséges kilátásért" rajon- 
gani, ott, a merre csak egy-két kis falu tarkitja 
apró zsupfedeles fehér kunyhóival a völgyek zöld 
színét, arrafelé bukkantam rá Sztojkov Barnabásra.

Sztojkov Barnabást azon a vidéken tíz esz
tendő óta ismeri a n ép ; igaz, nem úgy, mint 
ismerni szokás az embereket, mert hiszen nem
csak hogy mit sem bírtak kifürkészni a múltjából, 
vagy a jelenéből, de még csak a nevét se tudta 
senki. Ha beszélték róla, — pedig sok minden
féle regés dolgot is beszéltek ám, — mindenki 
csak úgy említette, hogy „remete . . .“ „A re
metét már két hónapja nem láttuk . . „A re
mete átment a faluk határába . . „A remete 
meggyógyította a szomszédot . . stb. stb.

A remete ugyanis nem lakott a falában, 
hanem körülbelül tizenöt esztendő előtt minden 
emberi lélektől jó messjyre az erdő .közepén, a 
merre a favágók is csak ritkán vetődtek él, egy 
szikláodubán, melyet ő maga rendezet be magá

nak igényei szerint való tanyául. Úgy telepedett 
le, hogy senki sem tudta, honnan jött, miért adta 
magái ily életre, holott szép, erőteljes eléggé fia
tal férfiú vala. Eper- és gombaszedő paraszt gye
rekek födöztók föl ott az erdő mélyén a sohasem 
látott idegent s megtérvén falujukba, nem győztek 
eleget beszélni fölfedezésükről, a szélesvállu, barna 
ábrázatu, darócruhás emberről, a kitől az első 
pillanatban nagyon megijedtek, de aztán nem 
féltek tőle, mert nagyon szép epret s makulátlan 
friss gombát adott nekik, mikor pedig elbúcsúztak 
tőle, oly szelíden és mégis oly szomorúan nézett 
még utánuk. Azóta többen is látták; künn járt 
nála a kis biró is, hogy megtudja, miféle fajta 
volna az a jövevény s mivel úgy győződött meg, 
hogy jámbor, istenfélő, légynek sem ártó ember, 
azontúl soha senki sem háborgatta többé a 
remetét . . .  .

Bánatom volt. Bántottak az emberek és az 
élet. Vigasztalást, magányt kerestem azon a vi
déken, a hol ember alig látható s a hol a nagy 
természet még szabadon, a maga ősvadonságában 
most is alkalmas még arra, hogy az, a kinek 
szomorúsága van, enyhülést nyugalmat találhas
son benne. Az erdőkerülő házacskájában kaptam
szállást. A nagyerdőség szélén, a falutól jó mesz-
szire állott ez a kis ház, melynek három szó-

bácskája közül a legkissebbet bérbe kaptam. A 
nap legnagyobb részét erdőn töltöttem. Házigaz
dámmal alig beszéltem. Egy ízben megszólított. 
Megkérdezte, láttam-e már bolyongásaim közepette 
a remetét. Azt gondoltam valami közönséges re
metéről van szó, de a mit az erdőkerülő mondott 
róla, elég volt, hogy megkülönböztetett ■ módon 
gondolkodjam felőle. Úgy éreztem, hogy az az 
ember valami nagy szomorúsággal a szivében, 
szokatlan erővel a lelkében, agyában pedig a v i 
lágról való legpuritánabb lemondás gondolatával 
jöhetett ide a rengeteg közepébe, hogy egyedül 
lehessen. Néhány nap múltán ráakadtam én is. 

Reggel óta künn jártam az erdőn s a nap 
már delelőn állt, a mikor a „remete" sziklaodujá - 
szemembe tűnt. -

Százados fák sűrűsége övezte a kis tisz
tást, melynek egyik sarka a hegy emelkedése 
irányában sziklafallal vált el a lombos környe
zettől. A szikla tövében forrás bugyogótt. A 
mint a ' kristálytiszta vízből inni akartam, válí 
lamra egy kéz nehezedett. A remete állt élőt. 
tem ; erős termetén darócruha, kezében fakéreg, 
bői csinált csésze. Merített és felém-nyújtotta az • 
italt. Az egész jelenet oly hirtelen* támadt* any- 
nyira megzavart, hogy nem tudtam egyebet fenni, 
csak megköszöntem s fölhajtottam a-vizét. Ő ‘

vászon kereskedésé
menyasszonyi kelengyék

o l c s ó ,  s z a b o t t  áLXSús x n s l i e t t .
ézékesfehérvár, Barátok épülete. - :

Mai lapunk 6 oldal.
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‘ Továbbá: a haladásban nincsenek ugrások, 
következőleg a haladás zászlóvivői se igen ug
rándozzanak a mi-városunkban, ihert ■ pocso
lyába esnek : a kanálisok beboltozva nincsenek, 
még az utcákat is bőven fertőzted a mocsár.

Végül.meg kell jegyeznünk, hogy a hala
dáshoz "bizonyos erkölcsi emelkedés kell. Sőtja 
haladásnak akkor haladás, ha az erkölcsök ja
vulása utján indul. Evégből az erkölcsi közérzés
nek emelkednie kellene városunkban. Egyik 
cikkíró (o—r) emlegeti is, hogy fensőbb célok 
érdekében omoljanak le a  köztünk divó válaszfalak. 
Ugyan kérem, hogy lehetne egy kalap alá venni. 
Van köztünk ugyanis olyan elem bőven, am elynek 
vaj' van a fején. Ezeknek nem volna tanácsos az 
egyetemes haladás útjára lépni, t. i. még nincs fásí
tás városunkban és keményen sütné fejüket a nap.

Haladásunknak egyenlőre ezek az akadályai.

A mi felsőbb leányiskolánk.
Ezelőtt négy^óvvel fontos esemény történt 

Székesfehérvár nőnevelés-ügyének történetében. 
A belvárosi polgári leányiskola sok nehézség le
küzdése után átalakult felsőbb leányiskolává.

Az átalakulás története telve van küzdel
mekkel, melyeket a megszokottság megcsonto
sodott elvei fejlettek ki az újító szellemmel szem
ben. És ez egészen természetes; hiszen a meg- 
Bzoltottság bolygatása mindig kellemetlen s épen 
ezért az ilyen irányú kísérletek erős ellenállással 
tátálkcznak. A nemlevőnek megalkotása rendesen 
kisebb akadályokkal küzd. Sokszorosan nagyobb 
azonban az ellenállás akkor, ha átalakításról van 
szó, tehát a meglevőnek bizonyos tekintetben való 
megváltoztatásáról. Mert a meglevőhöz mór hozzá
fűződnek a létesítőnek aggodalmai az uj intéz
mény jósága célszerűsége iránt, egyéni érdekei, 
ambíciója, talán hiúsága, féltékenysége, amelyek 
a  legkeményebb ellenállást fejtik, ki az újítással 
szemben.

De most nem célom fiatal felsőbb leányis
kolánk létesülósének nehézségeit ismertetni. Az 
ujitó törekvések győztek, hálára kötelezvén a 
győzők iránt mindazokat, kik e város minden
irányú haladását szivükön viselik. A községi 
polgári leányiskola harminc esztendei dicsőséges 
pályafutás után megszűnt s helyét elfoglalta a * •

felsőbb leányiskola...Ezzel Székesfehérvár nagy
lépést tett közművelődése emelésében. ..

* A felsőbb . leányiskola intézménye nem uj 
hazánkban. Három és fél tized esztendős múlttal 
bir s intelligens városaink nagy része»már ilyen
kom felsőbb leányiskolával dicsekedhetik. A 
melyek pedig ezt nem tehetik, most sietnek váll
vetve a mulasztásj pótlására. Győr, Pécs, Sza
badka, Arad most létesítik felsőbb leányisko
lájukat. ,

Minden uj intézménynek küzdenie kell el
ismertetéséért, küzdnnie kell a közbizalom elnye
réséért, ami nem épen könnyű feladat, mivel az 
emberiségben sokkal nagyobb és erősebb a bi- 
zalmaüanság, mint a bizalom. A pesszimizmusra 
való hajlandóság' majdnem mindenkiben éléh- 
kebb, mint az optimizmusra. Az emberek leg
többje úgy viselkedik az uj kreatúrával szemben, 
mint az idegen jövevényei: idegenkedéssel fogadja, 
s tartózkodó, várakozó álláspontot foglal el. Az 
idő, mint mindenütt, úgy itt is a kiegyenlítés, a ki- 
békités, a harmonia-létesités áldásos hatásával 
dolgozik.

A mi felsőbb leányiskolánk is csöndes, de 
folytonos munkával törekszik létjogosultságát 
igazolni, léteiét megerősíteni s mély gyökereket 
növeszteni a műveltek bizalmában. Tiszta és mé
lyen átérzett öntudattal, ifjúságának hamisítatlan 
lelkesedésével és önzetlen szeretettel halad nemes 
feladatának megoldásában abban a  biztos tudat
ban, hogy munkája hozzájárul a közjó emeléséhez.

A felsőbb leányiskola nem szakiskola, ha
nem társadalmunk gerincének, a művelt közép
osztálynak nevelő iskolája. Létesülésének kezdetén 
is ez volt a jellege. De mivel sok tekintetben 
változott azóta a középosztály társadalmi pozíciója 
föltétlenül módosulnia kellett nevelő intézményé
nek is, ha nem akart a kortól elmaradni. S a 
felsőbb leányiskola módosult i s ; nem szellemének, 
céljának megmászásával, hanem a középosztály 
megváltozott helyzetének megfelelően: a régi fel
adat mellett egy újabbnak a felvételével.

Ezelőtt három, négy évtizeddel a magyar 
középosztály vagyonos, birtokos osztály volt. A 
hivatalviselés inkább tiszteletbeli jellegű volt. Ma 
azonban az anyagi vagyon helyét a szellemi fog
lalja el. A mai művelt középosztály a szellemi 
arisztokrácia osztálya. Ennek nőnevelő intézménye 
a felsőbb leányiskola.

Az első felsőbb leányiskolának elsősorban, 
mint nevelő intézetnek célja az volt, hogy a 
középosztály leányait az általános műveltség alap

jaiban részesítse. A nevelés formája, családias 
volt s azon eszme irányította, hogy . művelt, jő 
családanyákat és tevékeny gazdaasszonyokat ké
pezzen ki. Nemes szívj művészi érzék,- finom 
modor, társalgási' rutin vós háziasság kifejlesztése 
és kiművelése volt a főcél. Lényeges?, mintegy 
középpontja volt az oktatásnak a hazai és a 
francia és német nyelv és irodalom, s a művészeti 
tárgyak. Mikor a tanulók befejezték az iskola 
hatéves kurzusát, bírtak az - általános műveltség 
oly fokával, mély, ama kor társadalmi igényeinek 
megfelelt. Nevelésük be volt fejezve. Egy, két 
évig a házimunkában gyakorolták magukat s
77—18 éves korukban férjhez menték. ....

De é nehány évtized altat óriási átalakuláson 
ment át nemzetünk egész szociális szervezete A 
kultúra nagy lendülete, a teknika jbámülatos és 
gazdag termékenysége megváltoztatta közgazda
sági állapotainkat. Annak alkotásai behatoltak a 
társadalom minden rétegébe, ennek elemébe, a. 
családba s mind szűkebbre és szűkebbre szorí
totta az emberi kéz produktív tevékenységét s 
különösen a nő munkakörét. A teknika szaporodó 
vívmányai: a gépek csodálatraméltó sokfélesége 
mindinkább kiszorítják a kisméretű munkát s 
helyet adnak á nagy vállalatoknak, a nagyban 
való muhkatermelésnek. Az egyén fizikai aktiv 
szerepe e termelésben jelentékeny mértékben fö
löslegessé válik. De ez óriási haladás, mely ural
mat biztosított a természettudományoknak, ter
mészetszerűleg bámulatba ejtette a  népeket. Az 
emberiség tekintete önmaga szellemére irányult, 
mely forrássá volt e közgazdasági forradalomnak 
s fölfogván e szellem nagyszerűségét, megtalálta 
benne uj tevékenységének birodalmát. Kialakult 
a szellem, az eszmék munkásainak köre: a mai 
művelt középosztály, a szellemi hatalom birto
kosa. Azt hiszem, nem tévedek, ha ezt az osz
tályt a társadalmi organizmus öntudatának ne
vezem, mely az emberiség szellem-fejlődésé
ben azt a legmaasagbb fokozatot képviseli, 
amelyen a szellem önmaga tudatára ébred. Mily 
nagyszerű lelki tünemény ez I Mert valóban fön- 
séges isteni természetű képessége az az ember
nek és kizárólagosan neki, hogy önmagát, nem 
külsején hanem gazdag lelki világát, ennek min
den kis rejtekét szemlélni ,tudj a. Alany és tárgy 
itt eggyé lesz és neve: Én. Ha gondolkodom, 
tudom, hogy én vagyok az, aki e tevékenységet 
végzi s mégis meg tudom ítélni e munkám he
lyes vagy helytelen voltát, sőt irányitólag is hat
hatok önmagámra az akarat tényében.

fejével bólintott, újra merített, ivott és tovább 
akart menni. Lábam mintha gyökeret vert volna, 
szemem még érezte az ő pillantását s arcát, bár 
elfordult már tőlem, teljes élénkséggel magam 
előtt láttam. Láttam a nagy fehér forradást a 
barna homlokon és úgy rémlett, mintha régen, 
esztendők előtt már előttem állt volna ez az 
alak, ha nem is igy darócruhában, hosszú ősz 
hajjal, de fiatalon s divatos öltözetben. És hirte
len, mielőtt még megfontolhattam volna a dolgot, 
ajkamra tolult egy név s azt utána kiáltottam a 
remetének, a ,ki mintha nem is talákoziunk volna, 
nyugodt, lassú léptekkel kanyarodott be épen a 
mohos fatörzsek közé. Es az egész erdő mintha 
visszhangozta volna ezt a hirtelenül belekiáltott 
nevet:

— Sztojkov Barnabás!
A remete megállt s visszapillantott rám. 

Pillantásában volt valami szemrehányásféle. Oda
mentem hozzá és úgy álltunk ott egykét pillana
tig szótlanul, szemtül-szembe, egymás vizsgálatá
ba elmerülve.

ő  szólalt meg elsőnek. A szava csengésé
ben volt valami idegenszerűség, mintha nem is 
földi ember szólott volna hozzám.

• — Honnan tudod nevemet? Ki vagy? . . .
.Ideges izgalom járta ét egész valómat, meg- 

tudváü, hogy nem tévedtem és a következő pil
lanatban már ő is emlékezett rám, . . .
. Ré8en volt, az a mikor mi S.-ben együtt 
irtuk az egyetemet , . .
. i ,.?®t ̂  k°8ysn eshetett, hogy most igy 
és itt talállak, Sztojkov Barnabás ?
., . Ne kérdezd. Vedd tudomásul, hogy igy 
étek és, ha ismerőseinkkel találkozol, ne vezesd 
őket nyomomra, Téged Szerettetek, téged szíve
sen látlak most vendégemül, de te tudod leg

jobban, hogy másokkal sohasem barátkoztam s 
az én életem még a rendes körülmények között 
is olyan volt,' hogy nem érezhettem magamat a 
világba valónak . . .

Karon fogott és bevezetett sziklabarlang
jába.

Nem volt az közönséges barlang. A termé
szet alakította bár olyannak, bogy remete-ember 
lakhassák benne, de Sztojkov Barnabás keze 
munkája is mindenfelé meglátszott rajta. Kőmi- 
ves, és és üveges-munka bőven volt ott s min
dezt maga Sztojkov Barnabás csinálta. Ez a bar
lang tél idején is eléggé jó menedék lehetett.

— Itt lakom tiz esztendő óta már és soha
sem bántam meg, hogy ezzel a tanyával cserél
tem el azt, a mit az emberek kényelemnek vagy 
tudom is én minek neveznek. Nem különcködöm. 
Ez a jó nekem. Máskülönben nézd, itt vannak 
jövőim i s : a Biblia, Homérosz, Plátó . . .

Egy csomó könyvre mutatott; nem volt 
több húsz kötetnél.

— Amott meg az élelmem . . . Nézd ga
bonán is élhet az ember, ha nincsen váeva 
m ásra. . . 3

Az egyik szikla-fülkében néhány zsák ga
bona állott, oldalt durva faragásu fatálakban eper 
málna, áfonya.

Leültünk a pokróccal letakart avaráevra s 
beszélgettünk.

— Ez a környezet, mondta Sztojkov Bar
nabás, jobban fogadja magába az én világomat, 
mint az, á melyben azelőtt éltem. Szabad a fáj
dalmam, szabad az örömöm; nem zavarnak sem 
az emberek, sem a szokások nyűgei. Megélek, a 
nélkül hogy gondolataimat, tudásomat, képes
ségeimet áruba kellene bocsátanom á megél
hetésért . . .

— De hiszen ez akkor nem is lemondás- 
nem is remeteség, jegyeztem meg én, mert hi
szen a mire vágyódol, minden teljesül,

— A mire vágyódom, minden teljesül, mert 
nem vágyódom olyanra, a mi nem teljesülhet. . .

— Fájdalomról is szóltál . . .
— Igen. Nagy fájdalmam volt ós van 

most is. Fájt az az élet, melyet az emberek közt 
kellett folytatnom. Fájtak azok a csapások, a 
melyekkel a nagy Isten meglátogatott. "Hálásan 
szenvedtem el a fájdalmakat s hogy né zavarjon 
semmi, ide menekültem, a hol összhangzatos vi
har zúgása és szellő susogása egyaránt van.

— És — hiszen férfi vagy és férfi társa a 
nő, — szerelmet nem éreztél ?

— Éreztem s érzek. A kit megszerettem, 
meghalt. De én csak Őt szerethettem ezen a vi
lágon és szeretem most, mert az én érzelmeim 
változatlanok, még ha a sir rögein a testetlenség 
misztériumán át kell is hatolniok . . .

Szeme könyes fényben csillogott. Fölemel
kedett ültéből. Úgy éreztem,, magára kell őt 
hagynom . . .  Megsejtette a gondolatomat. Kezét 
nyújtva halk, bánatos hangon mondta: .

— Te nem zavartál meg. Téged nem szá
mítalak ahhoz a világhoz, a  melyből ide mene
kültem. Abból a világból mindössze három dpi- 
got hoztam el magammal : áz emlékeket, a me
lyek fájnak; az ismereteket, a melyekét bár nem 
fordítok sem a világ, sem a magani hasznára, de 
mégis jól esnek és azt a pénzösszeget, a melyre 
a világban becsületes munkával tettem szert s a 
mely holtomig elegendő, hogy rajta gabonát, szer
számot, vagy darócot vehessek . . Isten veled.

; Tetekes Béla.
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A- tudásról való tu d á s tÖntudatnak nevez
zük. Aki lelkiművelés’ében nem jut el eddig, na- 
nagyon sok szép és nem js gyönyörűségtől esik 
el, mert az öntudat ténye a lelki élet egyik lég- 
csodálatrbméltóbb vonása. Ezt kifejezve tálaljuk 
különösen Descartes nál, a XVII. század nagy 
racionalistájánál és a filozófia világoseszű újító
jánál, ki egész bölcseleti rendszerét a „cogito, 
ergo stimu pozitív tényére alapította.

Korunk egyik legjellemzőbb vonása az ön
tudatra törekvés, az egyéniség kifejtése és meg
őrzése: az individualizmus kultusza. A társada
lom hasznos intézménye csak az, mely a kor 
szellemét felismeri és azt a maga módján kul
túrálja.

A mi felsőbb leányiskolánknak, épen mert 
uj, működésében föltétlenül alkalmazkodnia kell a 
kor követelményeihez. A mi iskolánk nevelő in
tézmény, amit ügy kell értenünk, hogy korunk 
igényeinek szellemében nevelő. Az a nevelő, aki 
vagy amely ma három, négy évtized előtti szel
lemben nevel, nem életképes, nem hasznos. Már 
pedig ma a nő helyzete s talán szerepe is a tár
sadalomban lényegesen más, mint aminő volt né
hány évtizdddel ezelőtt. Élethivatása részben el
tolódott, munköre számottevően kiszélesedett, a 
mivel szükségképen kapcsolódik intelligenciájának, 
öntudatának erősbödése, egyéniségének határa 
zottabb kialakulása. Ma, igen gyakran, a művelt 
nő nem kizárólagosan anya, feleség és háziasz- 
szony, hanem kenyérkereső is egyszersmind vagy 
csak ez. A kenyérkereső nő a XX. század tipikus 
alkotása. Amely nőnevelő intézmény ezzel a tény
nyel nem számol, annak munkája nem lehet 
eredményes.

Régen könnyebb feladata volt a felsőbb 
leányiskolának. Nevelésének célját soraim elején 
említettem. Ehhez hozzájárul ma a művelt nő 
megváltozott szociális helyzetének tekintetbevétele, 
ami lényegesen megnehezíti feladatunkat. Általá
nos műveltséget nyújt ma is a felsőbb leányiskola, 
de korunk szellemében teszi ezt. Ma is első sor
ban leendő magyar anyák lelki műveltségének 
megalapozására törekszünk, de a mai kor saját
ságos eshetőségeire számítva. S mik ezen eshető
ségek? Sokfélék, de összességüket talán legtalá
lóbban úgy fejezhetjük ki, hogy a művelt nő az 
élet forgatagában önmaga fizikái és szellemi ere
jére lehet utalva. Hogy mily szerencsétlenné le
het a nő, ha nevelőjében, ,e,,lehetőségre nem 
figyelünk, arra bővebben rámutatnom fölösleges; 
az élet maga ad erre eiég példát.

Hogyan akarja mi felsőbb leányiskolánk 
megoldani e nehéz feladatot anélkül, hogy nevelő 
jellegéről lemondana és szakiskolává lenne ? A 
szakiskola úgy oldja meg, hogy az ismeretek 
elsajátításáról diplomát jad. A mi iskolánk eljárása 
kettős irányú. Ismereteket közöl, de nem a dip
loma céljából, hanem ászért, hogy neveiőleg has
son a tanuló lelkére. Az ismeretek nevelő hatása 
első sorban abban van, hogy a gyermek értelmét 
fejleszti. A nagyobbfoku intelligencia erősiti az 
öntudatot, fejleszti és nemesíti az erkölcsi érzést 
és akaratot. Megszabadítjuk a lelket, a szellemet 
a tudatlanság sötétségétől, hogy ezen az alapon 
mindent a maga való értékében foghasson fel.

De nemcsak az értelem fejlesztése utján 
igyekszik célját elérni, hanem közvetlenül is és 
pedig a kedély, az érzelem nemesítése, nevelése 
által. Mert az életet igazzá az ész, de széppé a 
érzés teszi. Itt azt az útat választja, amelyen 
legkönnyebben és legbiztosabban lehet a szívhez 
hozzáférni: a szeretet útját. Szeretet nélkül, a 
fegyelem rideg eszközeivel csak dreszirozni, ido
mítani lehet, de nevelni nem. Mert a dreszura el
nyomja az egyéniséget, elfojtja az iniciálé képes
séget, megbontja a lélek sajátos megnyilatkozá
sait s a függés érzetét erősítve: az önálló gon
dolkozást lehetetlenné teszi. Nagyon találóan 
mondja egyik nagynevű nőnevelési apostolunk: 
„A vas fegyelemmel csak rabszolgákat nagy láza
dókat hozunk létre . . . kika társadalom kárára 
vannak." Pedig nekünk ilyenekre nincs szüksé
günk. Nekünk szabad, erőslelkü öntudatos nők 
kellenek, kik felismerik s megszeretik az élet 
igazi szépségeit s nemes idealizmusuk sugaraival 
életet lelket fakasztanak környezetükben. Ily irány
ban nevelni csak szeretettel lehet, mert a szere
tet indítja igaz életre a fejlődő lelket, mint a ta 
vaszi napsugár a virégbinibót.

A nevelés a legtágabb értelemben véve,

nem egyéb, mint hatás. A gyermeknevelés pedig 
céltudatos hatás, ahol a cél: a vallás-erkölcs. A 
női élek már természettől fogva gazdag erkölcsi 
tartalommal bir. Ezt a még kifejletlen, kiművelet
len ; értéket akarjuk életre kelteni, kifejleszteni s 
öntudatossá tétele által törhetetlen szilárddá tenni. 
Erkölcsös lelket, egyéniséget kell teremtenünk a 
csirákból, amely az élet bármely változatában 
az eszmények Iegmagasztosabbikát: Krisztust 
követi. Evégből szeretetet kell leányaink lelkében 
ébreszteni a szép és nemes iránt, erős vágyat 
s élénk törekvést a tökéletesedés, a jobbá- 
levés után, mert a mely lélek nem vágyakozik a 
világosság után, az sötétben marad. Lelkiszük
séggé kell tenni az önművelést, az önfegyelmezést, 
az önnön szellemi világával vató törődést s ezért 
önismeretre kell segíteni az Ént. Az Én igaz 
megismerése elénk tárja fogyatkozásainkat, ami 
romlatlan Ielkiismeret mellett már vezércsillagunk 
a jobb felé. Hogy azonban ez irányban valóban 
haladjanak is gyermekeink, törhetetlen akarattal 
kell birniok. Tudniok kell akarni. Ez az erköicsi 
jellem gyökere és koronája.

Korunk egyik nagy nevelési hibája a szü
lők részéről az clkényeztetés. Ennek nyomában 
jár azután az elpuhtUiság, kitartás hiánya, 
korai fásultság, csekély munka-, és — nem rit
kán — csekély életkedv, ami miatt napról napra 
oly sok panasz hangzik él. E hiányokon akar 
az iskola segíteni.

Arra törekszünk, hogy leányaink tudjanak 
akarni, tudjanak és szeressenek küzdeni minden 
jóért és nemesért s ellenállani rendületlenül a 
rossznak és rútnak. Tudjanak áldozatot hozni, 
kilépni az önzés szűk, sivár korlátáiból s föl
emelkedni az altruizmus nemesitő, boldogító 
útjára.

Anyákat akarunk nevelni most is, de ön
tudatos, önérzetes anyákat, kiknek lelki világát 
nem a fényűzés, a mulatni-vágyás Moloch ja tölti 
be, hanem a céltudatos, közhasznú munka és az 
igaz vallásosság szent oltára. Művelt, erényes nő
ket akarunk, kik szeretni tudnak mélységes, tiszta 
szivvel, szeretni az Istent, a hazát, övéit, szeretni 
a jót s gyűlölni a rossz minden formáját. Erélyes, 
munkaszerető, lelkes nőket akarunk, kiknek ve
zérlő csillaga az erkölcsi szép, talizmánja a mély 
vallásos érzés.

Az ilyen nő, mint anya: kiváló, mint ke
nyérkereső : hasznos, nélkülözhetetlen szerve ama 
körnek, melybe a gondviselés helyezte. Lelke 
telve -van szereretettel hivatása iránt, melynek 
teljesítése közben élő harmóniát létesít környeze
tében. Ez a harmónia pedig az emberileg elér
hető boldogság. ■

Utyán Viktória.

U i D 0  f ^ S  Á G O K .

K ró n ik a .
Meghalt a jó  Irén nővér.
Az Isten elvette tőlünk.
Szomorú koporsójára 
Sokan fá jó  könnyet öntünk.
Jólélek volt és jósága 
A szivünket annyit érte , . ,
Az élete a miénk volt,
Áldja meg az Isten érte!

Régi kedves ismerősünk,
Ismerjük az iskolából.
Lépteinket óvta, védte
Hogy nagy lány lelt a kis lányból;
A  virdgoi, amit ájolt,
Hervadás, veszély ne érje;
A  szivére tör lett volna . - .
Áldja meg az Isten érte!

Keze alatt nemzedék nőtt,
A  sok lányból már sok asszony. 
Beleli, miben kedve telt, hogy 
Szive, lelke nyomot hagyjon,
S most hálaként fá jó  szivvel '
Be sok köny hull sírkövére . . .  .
Hogy jó  emlékét ránk hagyta,
Áldja meg az Isten érte! '

Elvonulva szorgoskodott 
Szerzete hű lányaképen,

3

Amíg mások mohó szivvel'
Jártak vélt örömben, fényben. ■■ ,

■ A  földre csak úgy tekintett, ■
Ha kis menyországát nézte: V - : - ;
Tisztálclkü lányainkat . . .  ■ - - ■ f
Áldja meg.az Isten érte! i .. .

Itt él koztunk, bár tűnt napja, . ; , .
Kém temeti fo ld  göröngye. : i
Emiiké a.szívbe zárva, ; ’ . . ; . ..
Foglaljuk imába, könybe. ; '
Oh amit tett, életté vált . . .  .
—  S életünknek kincse, éke,- . .
Örökségül hagyta reánk . . .  ■■ ■■ ■ • . .. .
Áldott legyen az emléke!  .:",

, Bor Iván.
,, v *0* y  ̂j-,Vr

t Egyházmegyei hírek. Az elhüiiyt 
„ Miklós csobánkai plébános helyébé 
adminisztrátorként Pillmann Alfonz, btfdal 
pesti hitoktatót, Pázmándra kápíáni minő., 

ségben Sebestyén József z ám o ly iad n tía isz ti 
rátört kŰldbtfé'. áJm^réspgsfiölr. Bíró Mii 
hály volt buffalói plébánosegyházmegyéit/, 
kebelébe felvétetvén, átvette a zámölyfe 
plébánia adminisztrálását. ; , i

— Kápolnamegáldá8. F. hó 13-án volt a 
csőri plébániához tartozó Iszka szőlőhegyen bol
dogult özv. Major Ferencné alapítványából és 
több jótevők kegyes adományaiból P&duai szent 
Antal tiszteletére emelt kápolna ünnepélyes meg- 
áldása, melyre a csóri és iszkaszentgyürgyl hiyek 
körmenetileg jelentek meg. A .megadást dr. 
Kiaucz György kanonok végeztet a szént beszé
det Radnich Imre kélozi plébános mondta, ■

— Áz apácák gyásza. Gyászük van a hely
beli irgalmas nővéreknek. Egyik munkás, fárad
hatatlan, szeretett társnőjük hunyt el váratlanul; 
Várföldi Irén nővér 16-áh még vizsgáztatott és 
18-án éjjel minden komolyabb bajnak előjele nél
kül hirtelen kimúlt. A halálhír annál megdob-, 
bentőbb volt aztán. . • .

A megboldogultról szeretettel emlékszik a 
város, amelynek hölgyközönségéből sokan tani- 
tónőjüket vesztették benne. .

Temetése ma d. u. fél 3 órakor ment 
végbe nagy részvéttel. Megjelent rajta megyés
püspökünk Öméltósága, is. A helybeli tanintéze
tek pedig testületileg kísérték el a jó Irén nő
vért utolsó útjára. . .

Rendtársnői a következő gyászjelentést adták ki: 
Páli szent Vincéről nevezett, a  szatmári 

anyaházhoz tartozó székesfehérvári irgalmas nő- * 
vérek mélyen szomorodott szívvel jelentik; hogy ’ 
szeretett társnőjük jjjtisztelendő y  árföldi Irén-irgal- 
mas nővér rövid szenvedés és a szentségek áj- 
tatos felvétele után, életének 56. evében, f. hó... 
18-án reggel 3 órakor az Úrban elhunyt. Szent ;, 
hivatásában 34 évig szolgált hűségesen istennek,
A boldogult hült teteme junius’ 19-én d. u. 2 f , 
órakor lesz a megyetéri Ferenc József nőnevelő . 
intézetben á r. kath. egyház szertartásai szerint,, 
beszentelve s a „Megváltódról nevezett .(szedres:-.;: 
kerti) temetőben elhelyezve. Az engesztelő szent... 
mise-áldozat junius hó 19-én reggél 7 órakorjesz . 
a szemináriumi templomban a Mindenhatónak . 
bemutatva. . ' . ' .....; ' • •  -

—  Az Akadémia leirata. A M. T. Akadémia 
leiratot intézett az ország összes íörvényhatósá- - 
gához, köztük a mi megyénkhez és városunkhoz 
is, hogy a birtokában levő keleti nyelven irt kéz- ♦ 
iratokat és kódexet írják össze. ..

— A hála szava. A felsőbb leányiskola | 
múlt heti előadásainak kedves béfejezésérői:gón- ;; 
doskodtak az érdekeit ’ szülők. Csütörtökön' dé-, 
lután huszonkét uriasszony — mindannyian a  szó- f
replő leánykák édesanyái — kéreste fel a felsőbb 
leányiskola igazgatóját és tanári testületét, hogy 
megköszönje a sok odaadó munkát, mélyet 'az ' 
előadások sikere érdekében végeztek. % yúttaj ■’ 
kifejezést adtak azon intézed .
vezetősége ezen előadásokat a jö v ő ^ té v rő l-S r ^ tM :  
megismételje. A  sokak által óhajtott harmadik é!d*' - s 
adás az idén, tekintettel az intézetben most folyó 
vizsgákra, elmarad.
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-  Vörösmarty-kör nyári kerthelyiségét f. 
hó 20-án vasárnap: este 8 órakor nyitja meg 
ünnepélyesen; a megnyitó ünnepély - részletéről 
a  kör tagok a kör helyiségében kitett haznagyi 
hirdetményben nyernek tüzetes tájékozást. Az 
igazgatóság.

-  Áthelyezések a postán, a  soproni posta- 
és távírda igazgatóság Saly Aladár postatisztet 
Székesfehérvárról Karánsebesre helyezte, Brük 
Pál segédtisztjelöltet Győrbe, Rosenfeld Kornélia 
táv. kezelőnőt pedig Budapestre tette át. Az utóbbi 
helyére Hindelang Erzsikét helyezte Csákvárról.

-  Állatorvos választás- Seregélyes község 
f. hó 15-én töltötte be választás utján a meg
üresedett állatorvosi állást. Az uj álatorvos Perger
Fülöp lett. :

—  A balatonpartl vasút. A balatonparti 
vasútnál annyira előrehaladtak az építkezések, 
hogy a hó végével át lehet adni a közforgalom
nak. A megnyitást előzőleg a felülvizsgálást az 
érdekelt megyék hatósága fogja eszközölni. Az 
u. n. műtanrendőri bejárás alkalmából a felül
vizsgálaton vármegyénk főispánja Széchenyi Vik
tor gróf elnökletével résztvesznek Balassa Sándor 
vármegyei főjegyző, Schlamadinger Jenő dr. kir. 
kir. főügyész, Vaida Géza, állam építészeti hiva
tal főnöke és vármegye közigazgatási bizottságá
nak részéről Kenessey Gyula. A műtanrendőri 
bejárást folyó hó 29-ére és 30-ára tűzte ki a ke
reskedelmi miniszter. A vasút megnyitása fényes 
ünnepségek keretében jul. 1-én történik meg.

—  Felolvasás a búr háborúról. Báró Lu- 
zsénszky Félix, volt búr ezredes junius hó 22-én 
(kedden) este 8 órakor a Vörösmarty-kör helyi
ségeiben oroszországi, kaukázusi és perzsiai uta
zásairól felolvasást tart a kultuszminiszter, Gróf 
Apponyi Albert ajánlatával kulturális célból, melyre 
Székesfehérvár hazafias közönségét tisztelettel 
meghívja. Belépődíj: ülőhely 2 kor, állóhely 80 
fillér, tanulójegy 40 fill. Jegyek előre válthatók 
Krausz Verona tőzsdéjében Nádor-utca és Kauf- 
mann Pál papirkereskedésében Kossuth-utca.

—  Kézimunka kiállítás. A gazd. ism. iskolai 
tanulók egy része a lefolyt tanévben a kézimun
kából is oktatást nyert. A fiuk kosarakat fontak, 
a leányok szalmafonást tanultak s abból külön
féle csinos dolgot készítettek. Munkájuk eredmé
nyét f. hó 20-án (vasárnap) mutatják be a belv. 
leányiskola hittani termében, ahol az ügyesen 
csoportosított munkákat mindenki megtekintheti.

Vizsgákra alkalmas jutalomkönyvek, 
úgy a  Szent István Társulat, m int 
egyéb kiadásokból óriási választékban 
kaphatók Klökner Péter udvari könyv
kereskedőnél Székesfehérvárott.

—  Városok bankja A városok gazdasági 
helyzetének, hiteligényeinek könnyebb kezelése 
céljából már régebb idő óta egy bankalapítás 
terVe foglalkoztatja a városokat. A városok bank
jának felállításához 10 millió korona fekvőpénzre 
volna szükség, amelyből 5 millió korona jegyzé
sét beígérték már különféle pénzintézetek. A bank 
tőkéjének másik felét, 5 millió koronát a váro
soknak kellene^Összehozniok; ennek előteremtése 
azbnban nem ütköznék akadályba. A városok 
birtokában erre a célra vannak olyan pénzalapok, 
a .'különböző részvények, regálekötvenyek, ame
lyeket a jelzett célra fenakadás nélkül fordíthat
nánk. Már körülbelül száz város jelentkezett 
a Városok bankjában való részvéteire. A bank
alapítás főtónyezői immár városunkhoz is meg- 
küldötték a felhívást s egyúttal jelezték, hogy 
a várostól 150—200 ezer koronányi részvény
jegyzést ktv&nnának. A felhívás, amint halljuk 
kedvező fogadtatásra talált városunkban is. A pol
gármester, ákit bízik abban, hogy városunk tör
vényhatósága a város pónzerejéhez mérten ked- 
vezőleg intézi el a felhívást, a jövő közgyűlés 
elé tárgyalásra tűzi ki a kérdést.

Sinszoritó gépezet Lhotka István vás 
téri bognár f. hó 15-én mutatta be az állam á 
alkalmazott Sinszoritó gépezet működését a 
rosi hatóság és sok érdeklődő jelenlétében. 
„»Av,w*~L,&ára,aPitá8- A városunk talaján 

Il®beií g? mbamodra S2aPorodó gyárter 
i í f f i i  ,g ®kad °'yan* melyet érdemes yo 
komolyan venni. A legutóbb említett keményi

gyárról, amelynek tervében sem látunk még semmi 
határozottságot, nem beszélhetünk még komolyan, 
egy külföldi gyár ajánlata azonban, amint vezető
körökből halljuk, méltán- tarthat igényt arra, hogy 
törvényhatóságunk a város jól felfogott érdekeben 
sikeres akciót indítson a gyár felállítása érdeké
ben. A gyárterv a következő : A Verenigte Riegel 
und Schloss Fabriken német cég ajánlatot tett, 
hogy 1,500.000 tőkebefektetetéssel gyárat fog lé
tesíteni városunkban. Az állam biztosit neki 
150.000 korona segélyt azzal a kikötéssel, hogy a 
gyár a jelzett időre feléllitatik és 200 munkást fog
lalkoztat. A várostól kér 60000 korona segély, te- 
lepepül a Sörház malmot a hozzátartozó telekkel 
és 10 évre pótadő- és kövezetvámmentességet. 
A gyérterv előzetes megbeszélésére a polgármes
ter szerdára érdekezletre hívta össze a bizottsági 
tagokat. Már a jövő közgyűlés is foglalkozik vele.

—  A jégszódaárusifó- A Fejérmegyei Orvos
Egyesület megkereste a megyei és városi ható
ságot, hogy a jégszóda árusítását szabályozó 
rendeletet adjon ki. A szabályrendelet alkotását 
indokolttá teszi az a sok szerencsétlenség, ön
gyilkossági eset, amelyet a jégszóda szabályo
zatlan árusítása csak elősegít.

—  Cabaret. Az „Otthon" kávéházban ma 
szombaton! holnap és holnapután egy elsőrangú 
fővárosi erőkből szervezett budapesti orfeum- és 
cabaret társulat tart előadásokat. Szabad beme
net. Kezdete este 8 és fél órakor.

—  A trachoma. A megyéből szórványosan 
érkeznek trachoma-jelentések, amelyeket a lapok 
szűkszavúan és kellő megvilágítás nélkül közöl
nek. Vármegyénk főorvosa értesít bennünket arról, 
kogy a vármegyében trachoma-járvány nem lé
pett fel. A jelentések más megyékből jövő gaz
dasági cselédekről szólanak, akik valaha tracho- 
másak voltak. A betegség — a trachoma termé- 
széte szerint újra kiújult rajtuk. Gyógykezelésük, 
illetőleg orvosi felügyeletük biztosítva van. Az 
aggodalom tehát, hogy a tracaoma járvánnyá 
fajul, felesleges.

Varga Elemér oki. építész-mérnök mű
szaki irodáját Vörösmarty-tér 10. sz. I. em. 
helyezte át. Telefon szám 226.

• —  Csalás. Juhász Ferencné alsóbesnyői
lakos a Balog András tuladonást képeső kukurica- 
földet négy különböző . adonyi lakosnak kiadta 
8 K-ért haszonbérbe. A turpisság, csak akkor sült 
ki, mikor az egyik bérlő a fold jé részét meg- 
kapalta. Juhásznét csalás miat* fogja kérdőre 
vonni a biróság.

Jégszekrények, gyermekágyak, kocsik 
és vasbutorok valamint takaréktüzhelyek 
nagy választékban állandóan raktáronMár- 
kus Simon Fia cégnél Jókai-utca 16.

—  Rövid hírek.
Rercegfálvárol. Féld József és Molnár Ist

ván szőlőhegyi lakosok összevesztek Molnár Jó
zsef egy vaslapáttal akkorát suhintott ellenfelére, 
hogy annak karja eltört.

Tűz Rácalmáson. Pajzs Gyula dr. nagy
birtokos gazdaságában leégtek a cselédek sertés
ólai. Faragó Mihályné két sertése benn égett. A 
tüzet gyerekjáték okozta.

Kirabolt tanítónő. Szúrna Józsefné kisa- 
postagi tanítónő eltávozván hazulról magára 
hagyta gyermekeit. A  lakást rabló támadta meg, 
aki a megrémült gyermekektől pénzt követelt. A 
lakásban 10 koronát talált s azzal meglépett. A 
csendőrök Tözsér Lajos házaló személyében fog
ták el a tolvajt.

Villámcsapás. Dunapentelén Nagy János 
házába beleülött a mennykő. Leégett, a kár 300 K.

Képzelődő részeg munkás. Broznó poigárdii 
részeg munkás a múlt vasárnap berúgott, délben 
aztán azzal 'állított be a  csendőrségre, hogy mu
tatás közben 60 K-ját ellopták. Mikor kijózano
dott, visszavonta panaszát, t. i. nem is volt 
60 K-ja.

A sofför. Jankói János soffőr a múlt évi 
aug: 30-án városunkban elültetett egy kocsit, 
melyből özv Fodor Istvánná és Tipics Pálné ki
estek és súlyos sérüléseket szenvedtek. A tör
vényszék a soffőrt 8 napi fogházra ítélte, metyet 
azonban felfüggesztettek.

Fehérnem űm ’ Irigyelik,
B enne egy folt sem létez ik  j 
8  hogy oly szép fehér,
Megmondom m iér’:
S zap p a n t csakis SohlohttM  vegyen, 
“  "■ ’» sza rv as  jegyű legyen.

leányának  a kelengyén k ívü l m ég ak ö v e t-  
kezű Igen é r té k es  tan á cso t fo g ja  adn i: 
„Óvd fehérnem űdet a  közönséges, jó lle h et 
olcsó szappanoktól. Csakis S oh loh t s z a r-  
v assz ap p an á v a l moss, ak k o r finom  sávo- 
lyos vásznaid, a  kényes csipkék  és, p u h a  
flanelek, valam int a  tóbbi fehérnem űd  is, 
legyen  az fehér vagy színes, finom  vagy 
durva, olyan m arad  m in t az u j, m ert 
S ohloht ez a rv a sszap p a n a  k ím éli éa kon
zerválja a szövetet: H a  m inden  tisz títá s i 
cé lra  kizárólag Sohloht s z a rv a a sz a p p a n á t 
fogod használni n j  o tthonodban, sok fárad
ságot, m unkát és p énz t' fogsz m agadnak 

m egtakarítani.®
Tisztasága 3 0 .0 0 0  koronával 

szavatoltalak.
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A  peronoszpora leghatékonyabb ellenszere a

Dr. ASCHENBRÁNDT-féle

amint azt úgy a külföldi mint kilenc éves 
hazai tapasztalatok. igazolják. Nem perzsel! 
Jól tapad! A fecskendőket nem rontja! A 
burgonyavész ellen használt szerek közt is 
a leghatásosabb !

Á lisztharmat legbiztosabb gyógy- és 
óvszere a Dr. ASCHENBANDT-féle

Hű-

mely a szőlőt egyúttal az antraknőzis éllen 
is megvédi.

A porok árai Budapesten:
50 kg. zsákban kg.-kint bordói-por 68 f. 

10 és 5 „ „ „ bordóí-por 72 „
2 „ „ „ bordói-por 73«

50 kg. zsákban kg.-kint rézkénpor 45 f. 
10 és 5 „ n „ rézkénpor 49 *

2 „ „ „ rézkénpor 50 „

Gyártás korlátolt 1 Tessék a szükségletet 
mielőbb megrendelni. A porok szállítása bár
mely időben és részletben történhet. —- 
Ismertető füzeteket, a használati utasitásokat 
küld, megrendeléseket- elfogad a

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
Budapest, V. kér. Alkotmány-utca 31. szám. 

A por ezenkivül kapható és megrendelhető:

> Kováts Pálnál Székesfehérvár. 
Szigethy Testvéreknél Székesfehérvár. 

Déri József és Fiánál E r c s i .

=11

Újabb rendszerű kocsik

HIRTLING PÁL
KOCSIGYÁRTÓ

Tolnai-utca 16. SZékBSffillérVár Simor-utca 35 |

, Raktáron tartok minden fajtájú kész
ruganyos kocsit, kész kórbákat, kere
keket és a hozzá tartozó főrészeket.

A n. é. közönség b. figyelmébe 
ajánlom kocsifényező és nyerges 
------ ------- műhelyemet. ------ — —

A kocsígyártáshoz tartozó összes javi- 
fásokat jutányosán s gyorsan eszközlöm.

ü  l \  M i ■

•férfi-, fiú- és gyerinekruha raktára f

k A

&-■ Siöaái-iiafitt-um . -  i
. " .  “  ' ®  

Állandóan nagy raktáron mindenféle ^  i f i

------- ---------------------- •- ■ ^^  úgyszintén -"' i ' ■' . : 1 |g r

papi öltönyök,
Ferenc iőzsef-kabát, p  LS
 ̂ köpenyek (havelok) S  | |  

bőrkabátok, utazó bundák, fe ®
r y  7 ? k g  jjjiSí raglán-felöltők, kabátok. $
X  12 *1*

* szőlészete í
úgy nagyban, m í 0 W ^ i ! a o  

kokban saját főzésű :;j_' *
1 yalódr q\' törkpf^álin&átV^;lÖ%5K  ̂
„ÖjlMr)i.ÖÍypáünká.t.. .l̂ ŐÖ;̂ oSgna- • •’ 
PP.t.ö K árban literenként, palack

kal -együtt.: i ;
: <r Csomagolás önköítéégéh'i szá-

űtánvétellel történik.’ í&egrende-- 
lések . 1

Uradalmi intózöség Tácz
(Fejérm.) cimré kéretnék! *

h i h ü e t i S i s e k ;
jutányos áron felvétetnek a kiadóhivatalban Szent István-tér I.

m  m  s h p  ̂

K O V Á I D  P É T E R  É S  F I A
cs. és kir. szab. kélme- és szőrmefestő, vegytisztító és gözmosó-gyár

Budapest, VII., Szövetség-utca 37. szám.^  _ . . .
megbízói kényelmét szem előtt tartva elhatározta, hogy minden tekintélyes vidéki, v á -J
rosban képviseletet létesit-és ezáltal módot nyujt.a nagyérdemű közönségnek aixáj hogy '  

cégét — a csomagolás és postaköltségek mellőzésével — közvetlenül felkereshesse

Falvay Ferenc Székesfehérvár, Kossuth-ütca sarok
vette át -a képviseletét .és a gyér rendes áraiban vállalja az úri-, női- és- gyermek
öltönyök, díszítő és bútorszövetek, függönyök, kézimunkák, szőnyegek, csipkédéfyegT l(j 

. 1 áruk, szőrmék süliek vegytisztitását és 'festését. ' -
%

Úgyszintén ágytollak tisztítását és fehérnemüek mosását is.
A nagyérdemű közönséget biztosítva kifogástalan munkájáról és mindenkor 

méltányos árairól, szives jóindulatába és figyelmébe ajánlja a képviseletet és számos í|

p  megbízatást k Kováid Péter és fia cég.

9 . ------------------ -- ~ ~  ^  ’

V É D J E G Y .

l l

I
! ! #

Ili
i £ #-  • — iwin. —T/f . «*■ ©«

I j t l i P l f

FIGYELEM!
Azon varrógépek, melyeket —  v —  , 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
S'NGER-fcle varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 
természetesén nem eredeti SINGER-varrógépek 
s  nem is a SlVlGERrjvárrógép részvénytársa-‘ 
Ságtól szármáztak, —  miért is Ogyeljünk^a 
védjegyre, mert csák ezen védjegygyoréllátett ’

1 varrógépek a valódi,' eredeti SINGER-gópek.

', SIMiER jp*.'■"
varrógép részvénytársaság Bognárrii. -2^' 

SZÉKESFEHÉRVÁR.....

I
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, Fűszer:
FLITS PÁL FÍA
fűszer ás csemege üzlete 

Nádor-utca 4.

SZIGETHY TESTVÉREK
közvetlen kávébehozatala és 
fűszer csemege kereskedők 

Kossuth-ufoa.

IFJ. TŐGL GYULA 
festék és cem ent 

főraktára. 
Városház-tér 1 sz.

Keresztény 
fogyasz. szövetkezet 

8zögyény Marloh-utca. 
Fiók Üzlet Zámoly-utea.

BRUZSA GYŐZŐ
fűszer, festék és liszt ke

reskedő
Széohepyl-utoa 58 az.

HERMANN MIHÁLY 
fűszer és liszt keres

kedő
Tobak-utoa 2 sz. ,

KOVÁTS ISTVÁN 
fűszer és liszt keres

kedő.
Palotai-utca 15 sz.

KÜMMEL KÁROLY 
csemege, fűszer és liszt 

kereskedő 
Rákóci-utca 7 sz.

Noszkó B m átlt Gyula
fűszer, liszt ás borkereskedő

Halász-utca 10 sz.

Hús:
FLEISCHER MÓR 
m észáros m ester 

Iskola-utca 
Marhatna.

i  kgr. I. r. leveshus 26 kr. 
„ „ 11. ,  ,  24 »
„ „ pörkölt ésgulyás 24 „ 
,  „ felsál rostélyos

és hátáéin 28 ,
Borjúhús.

4 kgr. combja 36 kr.
,  ,  vetés 34 ,
,  ,  eleje 30 ,

ASZTALOS GYULA
hűi, szaloné, zsír és egyébb- 

hentes áru üzlete 
Iskola-utca 6 sz.

HAMMER IGNÁCZ
hús, szaloné, zsír és egyébb* 

hentes áru üzlete 
Üzlet : Paiotai-utoa 24 
napi piac: SzÜgyény 

Marich-utoa.

CSERNYAY VILMOS
sütödéje, naponta friss 

Graham kenyér kapható. 
Palotai-utca 18 az.

MOHAI FERENCZ
sütödéje naponta friss 

sütemény kapható 
Simor-utca 33 sz.

NAGY IGNÁCZ 
mosó intézete 

Lakatos-utca 10 sz.

Férfiszabók:
KISS ANTAL
Ko8Suth-utca 4 sz.

FAZEKAS LAJOS
Kossuth-utca 13 sz.

Divat:
Keresztes Zsigmond

divat áruháza 
Városház-tér.

Knazovitzky Béla
kamarai szállító, kalap, cipő, 
úri és női divat különleges
ségek nagy raktára. Szabott 

árak.
Nádor-utca.

FALVAY FERENCZ 
úri és női divat 

Kossuth-utca.

KOVÁTS ANTAL 
úri és női divat 

Városház-tér.

ALMÁSSY ISTVÁN
férfi divat üzlete

Városház-tér.

VARGA ISTVÁN
női szabó műterme
Nádor- utoa 7 sz.

ORSZÁGH IMRE
női szabó

Nádor-utoa 3 sz.

Singer Co. varrógép 
részvénytársaság

ajánlja eredeti varrógépéit 
Bognár u. 2 sz.

Rehorska Vilmos
műfestő és vegytisztító 

intézet
Üzlet: Haltér 1. 

Telep: Tobak-utca 21 sz.

NOLL NÁNDOR
műfestő és vegytisztító 

intézete 
Városház-tér

PAPP KÁROLY
utóda Szlatkovszky József 
műselyem festő vegytisztító 

intézete
Üzlet: Városház-tér 5 sz. 

Telep: Palotai-utca.

AUERBACH JÓZSEF 
mosó intézete 
Jókai-utca 10 sz.

KUB1K LŐRINCZ
könyv és papirkereskedő 

és könyvkötészete
Nádor-utca.

HEILMAN SÁNDOR 
könykötészete 
Szent Imre-utca I.

HEIN MARTON
hangszerkészítő
Kossuth-utca 2 sz.

WEIHINGER LAJOS 
Kossuth-utca 18 sz.

Bognár és Kristóf
polgári és papi szabók 

Rákóci-utca 2 sz.

Cipészek:
FÜZY MÁRTON

Kossuth-utca 7 sz.

HÁRY GYULA
anatómiai cipész üzlete

Budai-ut 28 sz.

KOVÁTS JÓZSEF
Kossuth-utca 5 sz.

NÉMETH SÁNDOR
Kossuth-utoa 4 sz.

POLLÁK REZSŐ
férfi és női cipész

Nádor-utoa 7.

RÉDEI GÉZA
Kossuth-utca 15 sz.

Sándorovits testvérek
úri és női cipészek 

Sas-utca.

VIRÁGH I. FERENCZ 
Simor-utca 2 sz, 

úri és női cipész,., 
Saját készitményű cipő 

raktár.
Megrendelések pontosan 

eszközöltetnek.

Kalapos:
DITTRICH EDE 
férfi kalap  üzlete 
SzÜgyény Marich-utca

Fürdő:
ÁRPÁD-FÜRDŐ

Kossuth-utca.

Különfélék:
PETE GYULA 

fényképész 
Várkor-ut 28 sz.

KLÖKNER PÉTER
cs. és kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké
pező cikkek kereskedése.

Nádor-utoa.

Schnetzer Nándor
üveg. porcz. épület üveges
Szögyény Marloh-utca 5 sz.

PAPP LÁSZLÓ
vaskereskedő 

SzÜgyény Marich-utoa I.

KEZOYITZKI ELEMÉR
vaskereskedő

Nádor-utca.

PAPP SÁNDOR
szíj és nyereg gyártó

Nádor-utca.

IZINGER KÁROLY 
szíjgyártó  

Bank-utca

KÜMMEL BÉLA
mű és kereskedelmi 

kertészete
Kossuth-utca. 

Telep: Kert-utca.

IFJ. LERF FERENC
mű és kereskedelmi kertész

Palotai-utca.

NEUBARTH LIPÓT
órás és ékszerész

Nádor-utca.

BAKOS JÓZSEF
kádárm ester 

Malom-utca 6 sz.

BOHN ALAJOS
kefekötő 

Bank-utca 6 sz.

PERCZ IMRE
esztergályos

Simor-utca 27 sz.

KOVÁCS GYÖRGY 
kocsigyártó 
Fazekas-utca.

GERVEIN MIHÁLY
kovácsmester.

Készít mindennemű új és 
divatos kocsikat.
Vürüsmarty-tér I.

KŐNIG KÁROLY
késmüves és köszörűs

Városház-tér.

KŐNIG JÓZSEF 
késmüves és köszörűs 

Kossuth-utca 7.

Vendéglük és 
kávéházak:

BARNAI IGNÁCZ
Magyar Királyhoz címzett 

kávéháza és szállodája
Nádor-utca.

FEKETE GÉZA
„Otthon kávéház" 

Mozi.
Kossuth-utca 17 sz.

Özv. Emhecht Gyuláné
Dréher féle sörcsarnoka

Bank-utca I sz.

RÉDEI VILMOS
V örösm arty  k ö r 

vendég lő  tu lajdonosa 
Kossuth-utca.

Zichy-liget kioszkja
Május l-én megnyílik.

Naponta elsőrendű zenekar.

GÁRDOS ZSIGMOND 
„K orzó kávéház" 

Nádor-utca.

UNTERBERGER LÁSZLÓ
„B alaton  k ávéház" 

Kossuth-utca.

OBERMAYER IMRE 
vendég lős 

Lakatos-utca 3 sz.

HEGYI JÓZSEF
Színházi sörcsarnok 

Nádor-utca.

IFJ. HÉJJ IMRE
Arany Ponty 

vendéglős
Haltér 3 sz.

IFJ. HÉJJ FERENC
kálozi vendéglős

Tolnai-utca 2 sz.

HORVÁTH MIHÁLY
vendéglője kitűnő borok s 

pontos kiszolgálás
Tobak-utca 7 sz.

KUNTLER JÓZSEF 
beszálló vendéglős 

Palotai-utca 33 sz.

FEKETE JÓZSEF
vendéglős

Vásár-tér 23.

VINKÓCZY KÁROLY 
beszálló vendéglős 

Vásár-tér 36 sz.

Építők:
SZABÓ JÓZSEF

építési irodája 
Várkür-ut 43 sz.

JÁMBOR ISTVÁN
kőműves és ácsmester

Vásár-tér 22.

Vanka Testvérek 
ácsm esterek  

Palotai-utca 71 sz.

KISS KÁROLY
kömives mester

Palotai-u. 67.

Kszantner és Pintér 
testvérek 

építési válalkozók 
Feisökirálysor 49 sz.

STREIT JÓZSEF
ácsm ester 

Palotai-utca 57—59 sz.

Ifj. Steszkál Ferenc
oki. kőmives mester és 

építési vállalkozó
Szümürce-utoa.2 sz.

MARCO DEMARKO
beton és mozaik készitő

Kert-utca 7 sz.

PEHAKKERANDRÁS
ép ítési vállalkozó
Csonka iL 9 sz.

Asztalosok:
NAGY JÓZSEF 

ép ü le t asz ta lo s  
Széchenyi-utca 24 sz.

KÖRÖSY GYULA
épü le t é s  b ú to r  asztalos

Távirda-utca.

NYÁRY GYÖRGY
kam arai szállító 

épü le t é s  m ű  asztalos
Felsükiráiysor.

FUSTER LAJOS 
m ű  aszta lo s  

Megyeház-utca 15 sz.

KUTI MARTON
épület és bútor asztalos

lózsef-utca 2.

TOMAN JÁNOS
m ű  b ú to r  é s  épület 

a sz ta lo s  
Haltér 19 sz.

BODA GYULA 
épület és bútor aszlalos 

Lövölde-utca 12 sz.

GERBÁN ISTVÁN 
k á rp ito s  

Jókai-utca 4 sz.

Lakatosok:
WOLCZL JÁNOS 

gép laka to s  
Bástya-utca 8 sz.

KILI JÁNOS
épü le t és  m űlakatos 

Ösz-utca 21 sz.

WELTZEL LAJOS
épület; gép  és vízvezeték 

szerelő
Vásár-tér 5 sz.

KOVÁTS JÁNOS
g ép lak a to s  m űhelye 

Haitér 9 sz.

Festők:
GKRLiTS JÓZSEF is Fii
szobafestő és mázoló 

Jókai-utca 2 sz.

Schmöltz László
cim-, szobafestő és 

mázoló
Vásár-tér 17. sz.

GÜliSBERGER KÁROLY
cím és szobafestő 

Haltér 9 sz.

GUTMANN L. ES FIA
szoba, cim-cimer és fanemü- 

festő.
lakik József-utca 4.

Temetkezés:
HERMANN KÁROLY

ÉS TÁRSA
„K egyele t" tem etkezési 

vállalat '
Kossuth-utca

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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